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Sotto l’ala di San Marco
… e di San Giusto. I temi di seguito esposti 
sono il sunto di una conversazione svoltasi 
lo scorso novembre presso il triestino Caffè 
San Marco, in compagnia degli esponenti 
del Circolo Filatelico Sloveno Lovrenc 
Košir e dell’Associazione di Storia 
Postale del Friuli e della Venezia 
Giulia. Preziose le risorse online di 
quest’ultima…



Il catalogo è questo
I cataloghi degli uffici postali e annulli della Venezia Giulia trattano gli 
annullamenti in uso dal periodo prefilatelico al 1945 negli uffici postali, 
telegrafici e telefonici, nonché nelle collettorie austriache e italiane.



Triest/Bahnhof
Trieste 2 ferrovia 
anni 1870-1900

Monolingue



Triest 1/Trieste 1/b
Trieste centro

1901 (ma già dal 
1872)

Bicipite 
e bilingue



Italia, bilinguismo di pace…
Negli anni 1920 le Regie Poste 
fecero produrre annulli bilingui 
italo-sloveni per alcune località 
della Venezia Giulia. Tra essi:
• Aurisina-Nabresina (oggi Duino 

Aurisina - TS);
• Cave Auremiane - Britov (oggi 

SLO);
•  Montespino - Dornberg (SLO); 
• Piedicolle - Podbrdo (SLO); 
• Tolmino - Tolmin (SLO);
• S. Antonio in Bosco/Selva - 

Borst (TS);
• S. Dorligo della Valle - Dolina 

(TS)



… e di guerra

Occupazione 
italiana di Lubiana 

1941/43.
Bolli Lubiana/Ljubljana e 

Črnomelj/(Lubiana)



1943/45
di nuovo tedesco 
ma non è 
Cecco Beppe…
L’OZAK (Operationszone 
Adriatisches Küstenland) 
comprendeva le province 
di Ud, Go, TS, Pola, Fiume 

e Lubiana. 
Contemporaneamente alle 
poste italiane operavano 

anche le poste tedesche. Il 
timbro recava la scritta 
DEUTSCHE DIENSTPOST 

ADRIA e la località, sempre 
in tedesco.



1.5.-12.6.1945
I 40 giorni di Trieste

Serie Monumenti distrutti della Rsi soprastampata Trieste/Trst (Sassone, 
Occupazione YU 1945-47, TS). Lettera 

filatelica, non si incoraggiava l’uso dei francobolli del fascismo  



Matita fatale
• Una linea tracciata dal generale Morgan 

dopo l’accordo Alexander-Tito del 
9.6.1945, 
definisce la Zona A (Trieste, Gorizia e in 
seguito Pola), amministrata dal Governo 
Militare 
Alleato Anglo-Americano, e la Zona B a 
est di quest’ultima, amministrata dagli 
jugoslavi.

Quella linea equivale a un destino.



…in English, 
please!

Francobolli d’Italia 
del 1929-47 

soprastampati Allied 
Military Government - 

Venezia Giulia



Da Pola…
A partire dal 16.6.45: zona A

Dal 15.9.47: YU

Francobolli d’Italia 
del 1930-45 

soprastampati Istra



Inoltrata il 20.8.48
Bollo bilingue YU

Pula/Pola

… a Pula



… a Пула

«Poco dopo il 1954 la Primorska 
(litorale, ndr) e l'Istria acquisirono 
una nuova identità, ai toponimi 
sloveni furono aggiunti i caratteri 
cirillici (fino al 1965)». 

V. Guštin, B. Morenčič, Poštna zgodovina in filatelija 
na Primorskem



Bollo alleato « Sežana». Bollo 
italiano  

 «Sesana» con anno dell’era 
fascista scalpellato

Sesana
Dal 12.6.45: VG zona A

Dal 15.9.47: YU



Timbro bilingue YU 
Buje/Buie

Buie
Dal 20.6.45: VG zona B
Dal 15.9.47: TLT B
Dal 26.10.54: YU



Timbro bilingue YU 
Umag/Umago

Umago
Dal 20.6.45: VG zona B

Dal 15.9.47: TLT B
Dal 26.10.54: YU



Libero, 
anzi Free!

Serie Italia al lavoro 1950-54 soprastampata 
AMG-FTT 

Allied Military Government - Free Territory of 
Trieste



Bollo bilingue 
Isola / Ižola (sic)

Francobollo TS B Sassone 12 
(francobolli di YU del 1945 

Soprastampati STT VUJA* nel 1949)

* Slobodni Teritorij Trsta (Territorio Libero di 
Trieste) Vojna Uprava Jugoslavenske Armije 

(Amm.ne militare dell’Armata jugoslava)

Isola d’Istria
Dal 20.6.45: VG zona B
Dal 15.9.47: TLT B
Dal 26.10.54: YU



Bollo Fiume/B1B 
in uso negli anni 1900-13, 
con corona di S. Stefano in 

lunetta superiore

Fiume
Ungherese…



Bollo Guller Fiume / (arrivi - partenze) 
del 1924, anno dell’annessione

italiana…



… e yugoslava
Raccomandata da 

Rovigno a TS, 
settembre ‘45. 

Francobolli d’Italia del 
1944-45 con 

soprastampa bilingue 
Fiume/Rijeka. Bollo 

Fiume (raccomandate 
B) e timbro/bollo 

numerale censura 
confermano Fiume 
quale nuovo centro 

logistico.
«Con il Documento n. 2/1945, in vigore dal 15 luglio 1945, La Direzione delle 
poste di Fiume assunse ufficialmente la responsabilità degli uffici postali in 
Istria e nelle isole del Quarnaro, in precedenza sotto la Direzione di Pola» (D. 
Novaković, Francobolli e storia postale di Trieste, Pola,…)





Ријека
12.3.1953. 

Quello che in 
Istria e sul 

litorale succede 
poco dopo il 

1954, a 
Fiume/Rijeka 

era già in atto. 
Bollo 

monolingue YU 
negli alfabeti 

latino e cirillico.



Francobolli poliglotti

1945-46
Primo giorno dell’emissione bilingue (ma bollo e cartolina monolingue) 
per l’Istria e il litorale sloveno 



Bollo&francobollo IT/SLO

Bilingue è 
anche 

l’annullo 
Labin/Albo

na





Occhio a Cittanova…

« Le falsificazioni e gli usi non corretti dei bolli non sono frequenti. A oggi il maggior pericolo per i 
collezionisti è rappresentato dagli usi non corretti dell’annullatore genuino NOVIGRAD CITTANOVA codice 

C […] che è in mani private ed è stato ampiamente usato per produrre documenti di storia postale, 
applicando francobolli ed etichette genuini»   (D. Novaković, op. cit.)



I tre monolingue
Bolli di Šmarje pri Kopru/ Monte di Capodistria

Dekani A (Villa Decani) e Dekani B



21-28. Ott. 1951 
Bollo Pirano-Piran - seconda rassegna culturale dell’unione degli 

italiani del circondario dell’Istria



Ieri…e oggi
Filatelistična razstava Koper-mostra 

filatelica Capodistria 
29.xi do 7.xii.1952 Francobollo personalizzato del 2012



Passato 
prossimo



Le «rosse»
Affrancature 
meccaniche di TS e 
provincia, anni 1983-
2016. Il bilinguismo 
IT/SLO è riservato 
alla dicitura, mentre 
è assente da 
punzone di Stato e 
bollo datario
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… grazie per 
l’attenzione!


